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See the notice on TED website

248914-2026 - Licitación
Alemania – Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto gafas) – 153 - Industrieller 
Computertomograph (CT)
OJ S 71/2026 13/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: RWTH Aachen University
Correo electrónico: beschaffung@zhv.rwth-aachen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 153 - Industrieller Computertomograph (CT)
Descripción: Lieferung eines Industriellen Computertomographen (CT)
Identificador del procedimiento: ea42073c-79e1-4c07-8b2f-608fe27fcedb
Identificador interno: 10041671
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38000000 Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto 
gafas)

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Templergraben 86/88  
Localidad: Aachen
Código postal: 52062
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania
Información complementaria: RWTH Aachen University Institut für Schweißtechnik und 
Fügetechnik Templergraben 86/88 RWTH-Geb Nr. 1192 / Raum 002 52062 Aachen

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD8YT8S0V857# Es sind keine 
weiteren Hinweise notwendig.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/248914-2026
mailto:beschaffung@zhv.rwth-aachen.de
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: § 21 
des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959)
Participación en una organización delictiva: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 
122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.
m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 2 + 3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Fraude: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 4 + 5 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Corrupción: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 6 - 9 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung 
(VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 1 Nr. 10 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) 
i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 4 Nr. 1 + 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 123 Abs. 4 Nr. 1 + 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Insolvencia: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 2 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung 
(VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Falta profesional grave: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 
1 Nr. 3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 4 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: § 42 Abs. 
1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 5 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: § 42 Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 6 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: § 42 
Abs. 1 Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 7 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: § 42 Abs. 1 
Vergabeverordnung (VgV) i.V.m. §§ 122 Abs. 1, 124 Abs. 1 Nr. 8 + 9 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 153 - Industrieller Computertomograph (CT)
Descripción: Bei der Beschaffung handelt es sich um einen industriellen 
Computertomographen (CT) mit zwei Strahlquellen. Die Strahlquellen sind einmal als "Mikro-
Fokus" und einmal als "Nano-Fokus" ausgeführt. Das Gerät dient der Untersuchung und 
dreidimensionalen Darstellung homogener (z.B. Eisen- oder Nichteisenmetalle) und 
inhomogener Bauteile (z.B. geklebte Teile oder Faserverbundmaterial). Dazu wird die die 
komplette Innen- und Außengeometrie der Bauteile, inklusive Poren und Defekten 
dreidimensional dargestellt.
Identificador interno: 10041671

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38000000 Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto 
gafas)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Templergraben 86/88  
Localidad: Aachen
Código postal: 52062
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania
Información complementaria: RWTH Aachen University Institut für Schweißtechnik und 
Fügetechnik Templergraben 86/88 RWTH-Geb Nr. 1192 / Raum 002 52062 Aachen

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
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Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Dok 2.2 Stellungnahme Umweltschutz
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Prevención y control de la contaminación

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Abschluss einer 
Bieterhaftpflichtversicherung (in Dok 3) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Zur 
Betriebshaftpflichtversicherung: Die Mindestdeckungssumme für Sach-, Personen- und 
Vermögensschäden beträgt kumuliert 2.000.000 EUR pro Jahr für alle Schadensfälle.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Mitgliedschaft in einer 
Berufsgenossenschaft (in Dok 3) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Kopie eines Handelsregisterauszugs (nicht älter als 
01.11.2025) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Angabe von 2 Referenzen gemäß Dok. 12.0 (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Bitte geben Sie vergleichbare Systeme, inkl. Angabe des 
Verwendungszwecks, an, welche in den vergangenen 3 Jahren in Betrieb genommen wurden 
an. Die Referenzen müssen folgende Mindestanforderungen erfüllen: - Referenzen deutsch- 
oder englischsprachig - Lieferung innerhalb der EU - Das Gerät beinhaltet zwei Strahlquellen 
(Mikro- bzw. Nano-Bereich), jeweils inklusive separatem Generator und separater 
Vakuumpumpe. - Konzept mit offenen Röntgenröhren zum Schnellwechsel des Filaments. - 
Nano-Fokus-Strahlquelle mit > 180 kV Beschleunigungsspannung - Mikro-Fokus-Strahlquelle 
mit > 200 kV Beschleunigungsspannung - Prüfraum von min. 500 x 600 mm (Durchmesser x 
Höhe) mit variablem Fokus-Detektor Abstand von mindestens 600 mm - 1000 mm. Die 
Darstellung der Referenz muss in nachprüfbarer Weise durch Namen des Kunden, 
Ansprechpartner beim Kunden, Anschriften, E-Mail-Adresse und Telefonnummer des 
Ansprechpartners beim Kunden erfolgen. Die RWTH behält sich vor, die Referenzen zu 
überprüfen. Die Angaben werden vertraulich behandelt. Der Bieter wird gebeten, das 
Einverständnis der angegebenen Referenzkunden vor Ablauf der Angebotsfrist einzuholen. 
Nichtüberprüfbare Referenzen führen zum Ausschluss des Verfahrens.

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Dok 2.2 Stellungnahme Umweltschutz (bei Abgabe in 
VMP keine Unterschrift notwendig) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): alternativ: 
Zertifikat ISO 14001

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dok 2.1 Eigenerklärung Ausschlussgründe (bei Abgabe 
in VMP keine Unterschrift notwendig) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dok 2.3 Eigenerklärung-Sanktionen-EU (bei Abgabe in 
VMP keine Unterschrift notwendig) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):
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Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Nachweis über Servicekapazitäten gemäß Dok 4.1 
laufende Nummer 70 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): (Reaktion innerhalb von 24 
Stunden telefonisch, nach Problemmeldung des Auftraggebers)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Liste mit Kontaktdaten für Fragen gemäß Dok 4.1 
laufende Nummer 70. (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): im Bereich des Service, der 
Wartung und der Bedienerfragen

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8YT8S0V857/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8YT8S0V857
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen (§ 56 Abs. 3 Vergabeverordnung)
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Sofern der Bieter sich der Leistungen von 
Nachunternehmern bedienen möchte, sind folgende Unterlagen von jedem Nachunternehmer 
über den Bieter einzureichen: Bedingungen an die Ausführung eines Auftrags 3. Dok 7.0 
Verpflichtungserklärung Nachunternehmer (vom Nachunternehmer ausgefüllt, unterschrieben 
und eingescannt einzureichen) 4. Dok 2.1 Eigenerklärung Ausschlussgründe (vom 
Nachunternehmer ausgefüllt und unterschrieben in Textform gem. § 126b BGB) 5. 
Eigenerklärung des Nachunternehmers über die Mitgliedschaft in einer Berufsgenossenschaft 
6. Eigenerklärung des Nachunternehmers über den Abschluss einer 
Betriebshaftpflichtversicherung 7. Kopie eines Handelsregisterauszugs des 
Nachunternehmers (nicht älter als 01.11.2025)

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YT8S0V857
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Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Mehrere Bieter können sich zu einer Bietergemeinschaft zusammenschließen. In 
diesem Fall hat die Bietergemeinschaft mit Einreichung des Angebots (i) sämtliche Mitglieder 
der an der Bietergemeinschaft beteiligten Bieter namentlich mit Anschrift, Telefon-
/Telefaxnummer sowie E-Mail-Adresse zu benennen; (ii) einen bevollmächtigten Vertreter für 
das Vergabeverfahren sowie den Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu 
bezeichnen und; (iii) eine von allen Mitgliedern unterschriebene Vollmacht mittels einer 
Bietergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der die gesamtschuldnerische Haftung aller 
Mitglieder erklärt wird; (iv) eine detaillierte Übersicht einreichen, die darstellt, welches Mitglied 
für die Erbringung welcher Leistungen/Dienstleistungen verantwortlich ist.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabe unterliegt der Nachprüfung durch die 
zuständige Nachprüfungsbehörde Vergabekammer Rheinland (vgl. §§ 155 ff. GWB). Nach § 
160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit (Nr. 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
(Nr. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
RWTH Aachen University
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Rheinland
Organización que recibe solicitudes de participación: RWTH Aachen University

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: RWTH Aachen University
Número de registro: 053340002002-06001-37
Dirección postal: Im Süsterfeld 2
Localidad: Aachen



248914-2026 Page 7/8

Código postal: 52072
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania
Punto de contacto: Abt. 7.3 Zentraleinkauf
Correo electrónico: beschaffung@zhv.rwth-aachen.de
Teléfono: +49 2418094200
Dirección de internet: http://www.rwth-aachen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registro: 05315-03002-81
Dirección postal: Zeughausstr. 2-10
Localidad: Köln
Código postal: 50667
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Punto de contacto: Siehe E-Mail-Adresse und Telefonnummer
Correo electrónico: vkrheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 221-1473045
Fax: +49 221-1472889
Dirección de internet: http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4b3c2e92-7459-4d31-8735-180a54d97881  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/04/2026 12:33:17 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central

mailto:beschaffung@zhv.rwth-aachen.de
http://www.rwth-aachen.de
mailto:vkrheinland@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 248914-2026
Número de la edición del DO S: 71/2026
Fecha de publicación: 13/04/2026
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